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\ref canoe01

\txt Wakasi tamanipa         ua  kae      aloai.

\mb wakasi ta  - mani  - pa ua  kae      alo -ai

\mg canoe  PRF - 1EXCS - IRRsay 1SGS.IRR do  -3SGO

\ps N      AUX - SBJ   - AUXVtr SBJ      Vtr -OBJ

\ft When I want to make a canoe. [When we say I will make a

canoe.]

\nt

\ref canoe02

\txt Elai takae          tutu      nalo  wakasi alola     elai.

\mb elai ta  - kae      DUP-  tu  nalo  wakasi alo -la   elai

\mg that PRF - 1SGS.IRR PROG- sit EXHST canoe  do  -3SGP that

\ps DEM  AUX - SBJ      ***-  V   ***   N      Vtr -POSS DEM

\ft If some time I want to make a canoe.

\nt

\ref canoe03

\txt Inau umado takae          sasauru, anua   kae      uaredia,

\mb inau umado ta  - kae      sasauru  anua   kae      uare -dia

\mg I    olsem PRF - 1SGS.IRR girap    people 1SGS.IRR tell -3PLO

\ps PRO  ***   AUX - SBJ      V        N      SBJ      V    -OBJ

\ft If I think to, I will tell the men,

\nt

\ref canoe04

\txt "Takae         uaredia    amini wakasi."

\mb ta  - kae      uare -dia  amini wakasi

\mg PRF - 1SGS.IRR tell -3PLO PURP  canoe

\ps AUX - SBJ      V    -OBJ  ***   N

\ft "I want to make a canoe."

\nt

\ref canoe05

\txt

\mb

\mg

\ps

\ft

\nt

\ref canoe06

\txt Takae          ua  kae      aloa

\mb ta  - kae      ua  kae      alo -a

\mg PRF - 1SGS.IRR say 1SGS.IRR do  -3SGO

\ps AUX - SBJ      Vtr SBJ      Vtr -OBJ

\ft If I say I will do that,

\nt

\ref canoe07

\txt anua   isimani        manipa      lao.

\mb anua   isi   -mani    mani  - pa  lao

\mg people COMIT -1EXCPLP 1EXCS - IRR go

\ps N      PSTP  -PSSR    SBJ   - AUX V

\ft The men go with me.

\nt

\ref canoe08

\txt Manipalo        adoa.

\mb mani  - pa  -lo ado  -a

\mg 1EXCS - IRR -go chop -3SGO

\ps SBJ   - AUX -DIRVtr  -OBJ

\ft We go and cut it.

\nt

\ref canoe09

\txt Paparima-ai    manipa      lao.

\mb paparima -ai   mani  - pa  lao

\mg bush     -LOC  1EXCS - IRR go

\ps N        -PSTP SBJ   - AUX V

\ft We go to the bush

\nt

\ref canoe10

\txt Asaunaala,            Ketapia aparani.

\mb asau     -na   -ala   Ketapia aparani

\mg far.away -3SGP -place Ketapia it's.there

\ps ***      -POSS -***   PNLOC   ***

\ft It's a long way away, at Ketapia.

\nt It's asaunala but I couldn't get na-ala to = nala.

\ref canoe11a

\txt Manipa      lao.

\mb mani  - pa  lao

\mg 1EXCS - IRR go

\ps SBJ   - AUX V

\ft We go.

\nt

\ref canoe11b

\txt Papara dipa       sobi,

\mb papara di   - pa  sobi

\mg some   3PLS - IRR walk

\ps ***    SBJ  - AUX Vitr

\ft Some walk,

\nt

\ref canoe11c

\txt papara wakasiai     dipa       ose.

\mb papara wakasi -ai   di   - pa  ose

\mg some   canoe  -LOC  3PLS - IRR paddle

\ps ***    N      -PSTP SBJ  - AUX Vitr

\ft some paddle (in canoes).

\nt

\ref canoe12

\txt Tamanipa          igunu,

\mb ta  - mani  - pa  igunu

\mg PRF - 1EXCS - IRR enter

\ps AUX - SBJ   - AUX Vitr

\ft We go in (to Ketapia).

\nt

\ref canoe13

\txt wakasi   tagu     ameala toria.

\mb wakasi   tagu     ameala tor  -ia

\mg k.o.tree PRF.1SGS ?      look -3SGO

\ps N        AUX      ?      Vtr  -OBJ

\ft We see the canoe tree.

\nt

\ref canoe14

\txt Kaelo         uaidia           ita  dapala      ua  eninai.

\mb kae      -lo  ua{Vtr} -ai -dia ita  dapa{N} -la ua  enina -ai

\mg 1SGS.IRR -go  say              here basket      say here  -LOC

\ps SBJ      -DIR                  LOC              Vtr ***   -PSTP

\ft We go like that.

\nt

\ref canoe15

\txt Tamanipa          lao elai takae          toria.

\mb ta  - mani  - pa  lao elai ta  - kae      tor  -ia

\mg PRF - 1EXCS - IRR go  that PRF - 1SGS.IRR look -3SGO

\ps AUX - SBJ   - AUX V   DEM  AUX - SBJ      Vtr  -OBJ

\ft We go to that place (where the tree is).

\nt

\ref canoe16

\txt Elai na  ameala akatoka            manipa      adoa.

\mb elai na  ameala a-  katok    -a    mani  - pa  ado  -a

\mg that SG  ?      CS- be.clear -3SGO 1EXCS - IRR chop -3SGO

\ps DEM  NUM ?      .-  Vitr     -OBJ  SBJ   - AUX Vtr  -OBJ

\ft We clear around the tree so we can cut it down. [We clear there

[so] we can chop it [down].

\nt

\ref canoe17

\txt Tamanipa          adoa       aukaia.

\mb ta  - mani  - pa  ado  -a    a-  uka  -ia

\mg PRF - 1EXCS - IRR chop -3SGO CS- fall -3SGO

\ps AUX - SBJ   - AUX Vtr  -OBJ  .-  Vitr -OBJ

\ft We cut down the tree.

\nt

\ref canoe18

\txt Papara tauna dipa       kakatoaedia                 wakasi

\mb papara tauna di   - pa  ka-  kato  -a    -e   -dia  wakasi

\mg some   path  3PLS - IRR ***- clear -3SGO -SBJ -3PLS k.o.tree

\ps ***    N     SBJ  - AUX RD-  Vtr   -OBJ  -AUX -SBJ  N

\txt amini tamanipa          sagiala.

\mb amini ta  - mani  - pa  sagi -a    -la

\mg PURP  PRF - 1EXCS - IRR pull -3SGO -thither

\ps ***   AUX - SBJ   - AUX Vtr  -OBJ  -DIR

\ft Some people clear a path to pull the tree out.

\nt

\ref canoe19

\txt Papara wakasi tadipa          makia.

\mb papara wakasi ta-  di   - pa  maki -a

\mg some   canoe  PRF- 3PLS - IRR mark -3SGO

\ps ***    N      ASP- SBJ  - AUX Vtr  -OBJ

\ft Some mark the tree.

\nt

\ref canoe20

\txt Dipa       sanasanaia,

\mb di   - pa  sanasana -ia

\mg 3PLS - IRR measure  -3SGO

\ps SBJ  - AUX V        -OBJ

\ft They measure it,

\nt

\ref canoe21

\txt lago  dipa       koputia     makinai.

\mb lago  di   - pa  koput -ia   maki -na   -ai

\mg later 3PLS - IRR cut   -3SGO mark -3SGP -LOC

\ps CNJ   SBJ  - AUX Vtr   -OBJ  N    -POSS -PSTP

\ft and then they cut it at the mark.

\nt

\ref canoe22

\txt "Iai  tape          saea  ua."

\mb iai   ta-  pe       saea  ua

\mg where PRF- 3SGS.IRR reach say

\ps INTRG ASP- SBJ      V     Vtr

\ft "That's enough."

\nt

\ref canoe23

\txt Iga  italae elai lago  manipa      kokua.

\mb iga  italae elai lago  mani  - pa  koku  -a

\mg from there  that later 1EXCS - IRR shape -3SGO

\ps PRP  LOC    DEM  CNJ   SBJ   - AUX Vtr   -OBJ

\ft Then we shape it.

\nt

\ref canoe24

\txt Manipa      koku  asomaia.

\mb mani  - pa  koku  asoma  -ia

\mg 1EXCS - IRR shape finish -3SGO

\ps SBJ   - AUX Vtr   V      -OBJ

\ft We finish shaping it.

\nt

\ref canoe25

\txt Taemu mala         losola        pae      laia.

\mb taemu mala         loso    -la   pae      lai  -a

\mg time  little.while be.many -3SGP 3SGS.IRR go   -3SGO

\ps N     ***          Vitr    -POSS SBJ      Vitr -OBJ

\ft It takes a little while.

\nt

\ref canoe26

\txt "Umano aparani    idai boni  elai manipa      kokua.      Umano tapai           rae aparani    episa kiloko o   ewati kiloko manipa      sagi amatatea."

\mb umano  aparani    idai boni  elai mani  - pa  koku  -a    umano ta-{ASP} pa -ai rae aparani    episa kiloko o   ewati kiloko mani  - pa  sagi amatate -a

\mg olsem  it's.there one  night that 1EXCS - IRR shape -3SGO olsem PRF-            day it's.there three clock  or  four  clock  1EXCS - IRR pull emerge  -3SGO

\ps ***    ***        NUM  N     DEM  SBJ   - AUX Vtr   -OBJ  ***                   N   ***        NUM   N      CNJ NUM   N      SBJ   - AUX Vtr  Vitr    -OBJ

\ft "Olsem, it will take one day to shape it. Olsem, it will take one day

until three or four o'clock, then we'll pull it out of the bush."

\nt

\ref canoe27

\txt Anua   tauna tadipa          kakatoaedia.

\mb anua   tauna ta-  di   - pa  CVDUP~ kato  -a    -e   -dia

\mg people path  PRF- 3PLS - IRR PROG   clear -3SGO -SBJ -3PLS

\ps N      N     ASP- SBJ  - MOD RD     Vtr   -OBJ  -AUX -SBJ

\ft The men clear a path.

\nt

\ref canoe28

\txt Buteu    dipa       irua.

\mb buteu    di   - pa  iru -a

\mg k.o.tree 3PLS - IRR put -3SGO

\ps N        SBJ  - MOD VTR -OBJ

\ft They put it on the buteu rollers.

\nt

\ref canoe29

\txt Dipa       irua.

\mb di   - pa  iru -a

\mg 3PLS - IRR put -3SGO

\ps SBJ  - MOD VTR -OBJ

\ft They put it.

\nt

\ref canoe30A

\txt Ena       taemu tapae         natoia          tamanipa         arausia

\mb e    -na  taemu ta-  pae      na  -to   -ia   ta-  mani  - pa  a-  raus        -ia

\mg PROX -SG  time  PRF- 3SGS.IRR SG  -PRES -3SGO PRF- 1EXCS - IRR CS- be.finished -3SGO

\ps DEM  -NUM N     ASP- SBJ      NUM -TNS  -OBJ  ASP- SBJ   - MOD .-  Vitr        -OBJ

\ft When it's enough, when we've finished [cutting] it,

\nt

\ref canoe30B

\txt manipa     sagioua             kakanai.

\mb mani  -pa  sagi -ou      -a    kakana -ai

\mg 1EXCS -IRR pull -descend -3SGO sand   -LOC

\ps SBJ   -MOD Vtr  -DIR     -OBJ  N      -PSTP

\ft we pull it down to the beach.

\nt

\ref canoe31

\txt Tamanipa        sagi asomaia      elai manipa      aleama.

\mb ta-  mani  -pa  sagi asoma  -ia   elai mani  - pa  ale   -a    -ma
\mg PRF- 1EXCS -IRR pull finish -3SGO that 1EXCS - IRR float -3SGO -hither

\ps ASP- SBJ   -MOD Vtr  V      -OBJ  DEM  SBJ   - MOD V     -OBJ  -DIR

\ft When we've finished pulling it we float it back.

\nt

\ref canoe31A

\txt Babarala eisa     dipa      dakidia.

\mb babarala eisa     di   -pa  daki -dia

\mg children how.many 3PLS -IRR meet -3PLO

\ps N        INTRG    SBJ  -MOD Vtr  -OBJ

\ft They find however many boys.

\nt

\ref canoe32

\txt Dipa      aleama              akomala     amatai.

\mb di   -pa  ale   -a    -ma     akomala     amata   -ai

\mg 3PLS -IRR float -3SGO -hither until.reach village -LOC

\ps SBJ  -MOD V     -OBJ  -DIR    ***         N       -PSTP

\ft They float it back until they reach the village

\nt

\ref canoe33

\txt Dipalama         amatatea.

\mb di   - pa  -lama amatate -a

\mg 3PLS - IRR -come emerge  -3SGO

\ps SBJ  - MOD -DIR  Vitr    -OBJ

\ft They come.

\nt

\ref canoe34

\txt Tadipa          amatatea,     manipa      sagi saea.

\mb ta-  di   - pa  amatate -a    mani  - pa  sagi sae    -a

\mg PRF- 3PLS - IRR emerge  -3SGO 1EXCS - IRR pull ascend -3SGO

\ps ASP- SBJ  - MOD Vitr    -OBJ  SBJ   - MOD Vtr  V      -OBJ

\ft When they arrive they pull it up.

\nt

\ref canoe35

\txt Boninai         elai itu   kiloko, aparani    dipaua           tioni  tanela      wakasi.

\mb boni  -na   -ai elai itu   kiloko  aparani    di   - pa  - ua  tioni  tane  -la   wakasi

\mg night -3SGP -LOCthat seven clock   it's.there 3PLS - IRR - say person owner -3SGP canoe

\ps N     -POSS -PSTDEM  NUM   N       ***        SBJ  - MOD - Vtr N      N     -POSS N

\ft In the night, around seven o'clock, the owner of the canoe says,

\nt

\ref canoe36

\txt .

\mb

\mg

\ps

\ft

\nt

\ref canoe37

\txt

\mb

\mg

\ps

\ft

\nt

\ref canoe38

\txt "Tapae        ameala aloa.

\mb ta-  pae      ameala alo -a

\mg PRF- 3SGS.IRR ?      do  -3SGO

\ps ASP- SBJ      ?      Vtr -OBJ

\ft

\nt

\ref canoe39

\txt Tape          uaredia    aniani    podoi."

\mb ta-  pe       uare -dia  DUP-  ani ***

\mg PRF- 3SGS.IRR tell -3PLO PROG- eat ***

\ps ASP- SBJ      V    -OBJ  ***-  V   ***

\ft It's time to eat."

\nt

\ref canoe40

\txt

\mb

\mg

\ps

\ft

\nt

\ref canoe41

\txt Boniai      elai manipalo         arisau,       elai ena       tioni  ena        rumai.

\mb boni  -ai   elai mani  - pa  -lo  a-  *** -au   elai e    -na  tioni  e    -na   ruma  -ai

\mg night -LOC  that 1EXCS - IRR -go  CS- *** -1SGO that PROX -SG  person ?    -3SGP house -LOC

\ps N     -PSTP DEM  SBJ   - MOD -DIR .-  *** -OBJ  DEM  DEM  -NUM N      POSS -POSS N     -PSTP

\ft In the night we gather in the person's house.

\nt

\ref canoe42

\txt Aniani    manipa      ana.

\mb DUP-  ani mani  - pa  an  -a

\mg PROG- eat 1EXCS - IRR eat -3SGO

\ps ***-  V   SBJ   - MOD Vtr -OBJ

\ft We eat food.

\nt

\ref canoe43

\txt Amini nimani anua   tamanilo        ameala uaka.

\mb amini nimani anua   ta-  mani  -lo  ameala uaka

\mg PURP  weEXC  people PRF- 1EXCS -go  ?      work

\ps ***   PRO    N      ASP- SBJ   -DIR ?      Vitr

\ft We people who went and worked.

\nt

\ref canoe44

\txt Manipa      ani asomaia      elai ma      rausu.

\mb mani  - pa  ani asoma  -ia   elai ma      rausu

\mg 1EXCS - IRR eat finish -3SGO that RL.3SGS be.finished

\ps SBJ   - MOD V   V      -OBJ  DEM  AUX     Vitr

\ft We finish eating it. It's finished.

\nt

\ref canoe45

\txt Eisa     boni  tape          lao

\mb eisa     boni  ta-  pe       lao

\mg how.many night PRF- 3SGS.IRR go

\ps INTRG    N     ASP- SBJ      V

\ft However many days pass,

\nt

\ref canoe46

\txt tanela      wakasi pe       reri     taolo, amini tepai.

\mb tane  -la   wakasi pe       reri     taolo  amini tepa    -ai

\mg owner -3SGP canoe  3SGS.IRR be.ready again  PURP  prepare -3SGO

\ps N     -POSS N      SBJ      Vitr     ?      ***   V       -OBJ

\ft and the owner of the canoe is ready again.

\nt

\ref canoe47

\txt Elai anua   tepatepa.

\mb elai anua   DUP-  tepa

\mg that people PROG- prepare

\ps DEM  N      ***-  V

\ft The people are ready.

\nt

\ref canoe48

\txt Pe       uaredia,

\mb pe       uare -dia

\mg 3SGS.IRR tell -3PLO

\ps SBJ      V    -OBJ

\ft He tells them,

\nt

\ref canoe49

\txt "Eisa    anua   tadi      ameala tetepasadia"

\mb eisa     anua   ta-  di   ameala *** -a    *** -sa  -dia

\mg how.many people PRF- 3PLS ?      *** -3SGO *** -AUX

\ps INTRG    N      ASP- SBJ  ?      *** -OBJ

\ft "How many people are ready?"

\nt

\ref canoe50

\txt Ito   umado idai puku           tusalato             Keleman,

\mb ito   umado idai puku           tu  -sa  -la   -to   Keleman

\mg there olsem one  my.grandparent sit -AUX -3SGS -PRES Keleman

\ps LOC   ***   NUM  N              V   -SBJ -SBJ  -TNS  PN

\ft My grandfather is there, Keleman,

\nt

\ref canoe51

\txt Elai manipa      uarea      Kokoito, Parani, Salia, are Bisiro.

\mb elai mani  - pa  uare -a    Kokoito  Parani  Salia  are Bisiro

\mg that 1EXCS - IRR tell -3SGO Kokoito  Parani  Salia  and Bisiro

\ps DEM  SBJ   - MOD V    -OBJ  PN       PN      PN     CNJ PN

\ft He says to Kokoito, Parani, Salia and Bisiro,

\nt

\ref canoe52

\txt "Elai dipalama         tepaia.

\mb elai  di   - pa  -lama tepa    -ia

\mg that  3PLS - IRR -come prepare -3SGO

\ps DEM   SBJ  - MOD -DIR  V       -OBJ

\ft We are ready to build it.

\nt

\ref canoe53

\txt Tadipa          tepaiai             nimani,  inau tanela      wakasi."

\mb ta-  di   - pa  tepa    -ai   -ai   nimani   inau tane  -la   wakasi

\mg PRF- 3PLS - IRR prepare -3SGO -LOC  weEXC    I    owner -3SGP canoe

\ps ASP- SBJ  - MOD V       -OBJ  -PSTP PRO      PRO  N     -POSS N

\ft

\nt

\ref canoe54

\txt Elai aniani    pe      alo taolaidia.

\mb elai DUP-  ani pe      alo ta-{ASP} o{CNJ} -la -idia

\mg that PROG- eat 3SGS.IRRdo  PRF-     or

\ps DEM  ***-  V   SBJ     Vtr

\ft The canoe owner makes food again for them. When they work

the canoe he makes this food for them.

\nt

\ref canoe55

\txt Pe       aloidia        idai boni  idai de  tadipa          tepaia,

\mb pe       alo -idia      idai boni  idai de  ta-  di   - pa  tepa    -ia

\mg 3SGS.IRR do  -3PLO      one  night one  day PRF- 3PLS - IRR prepare -3SGO

\ps SBJ      Vtr -APPLC.OBJ NUM  N     NUM  N   ASP- SBJ  - MOD V       -OBJ

\ft

\nt

\ref canoe56

\txt tadipa          arausia.

\mb ta-  di   - pa  a-  raus        -ia

\mg PRF- 3PLS - IRR CS- be.finished -3SGO

\ps ASP- SBJ  - MOD .-  Vitr        -OBJ

\ft

\nt

\ref canoe57

\txt Elai taemu amini bubuni taolo.

\mb elai taemu amini bubuni taolo

\mg that time  PURP  hoe    again

\ps DEM  N     ***   Vitr   ?

\ft When it's time to dig [the canoe out],

\nt

\ref canoe58

\txt Tadipa          tepa    rausia,

\mb ta-  di   - pa  tepa    raus        -ia

\mg PRF- 3PLS - IRR prepare be.finished -3SGO

\ps ASP- SBJ  - MOD V       Vitr        -OBJ

\ft We finish it.

\nt

\ref canoe59

\txt elai tadipa          bubuna.

\mb elai ta-  di   - pa  bubun -a

\mg that PRF- 3PLS - IRR hoe   -3SGO

\ps DEM  ASP- SBJ  - MOD Vtr   -OBJ

\ft We dig it out.

\nt

\ref canoe60

\txt Tadipa          bubuni asomaia.

\mb ta-  di   - pa  bubuni asoma  -ia

\mg PRF- 3PLS - IRR hoe    finish -3SGO

\ps ASP- SBJ  - MOD Vitr   V      -OBJ

\ft We finish digging it out.

\nt

\ref canoe61

\txt Idai taemu elai tanela      pae      bubuna,  bubuna   tapae         arausia.

\mb idai taemu elai tane  -la   pae      bubun -a bubun -a ta-  pae      a-  raus        -ia

\mg one  time  that owner -3SGP 3SGS.IRR hoe   -3Shoe   -3SPRF- 3SGS.IRR CS- be.finished -3SGO

\ps NUM  N     DEM  N     -POSS SBJ      Vtr   -OBVtr   -OBASP- SBJ      .-  Vitr        -OBJ

\ft When the owner digs it out, digs it out and it's finished,

\nt

\ref canoe62

\txt Elai taemu amini pe      aru     sisipo       tape          sisipo       asomaia.

\mb elai taemu amini pe      a-  *** si-  sipo    ta-  pe       si-  sipo    asoma  -ia

\mg that time  PURP  3SGS.IRRCS- *** ***- pick.up PRF- 3SGS.IRR ***- pick.up finish -3SGO

\ps DEM  N     ***   SBJ     .-  *** RD-  V       ASP- SBJ      RD-  V       V      -OBJ

\ft it's time to clean it out.

\nt

\ref canoe63

\txt Iga  italae tapae         sisipo       asomaia.

\mb iga  italae ta-  pae      si-  sipo    asoma  -ia

\mg from there  PRF- 3SGS.IRR ***- pick.up finish -3SGO

\ps PRP  LOC    ASP- SBJ      RD-  V       V      -OBJ

\ft After the cleaning out is finished,

\nt

\ref canoe64

\txt Ogarai      pae      irua.

\mb ogara -ai   pae      iru -a

\mg sun   -LOC  3SGS.IRR put -3SGO

\ps N     -PSTP SBJ      VTR -OBJ

\ft He put's it in the sun [to dry out].

\nt

\ref canoe65

\txt Ogarai      tepe          irua      pe       mala        tutu      tepe          sasaga tepe          toria.

\mb ogara -ai   te-  pe       iru -a    pe       ma{AUX} -la DUP-  tu  te-  pe       sasaga te-  pe       tor  -ia

\mg sun   -LOC  PRF- 3SGS.IRR put -3SGO 3SGS.IRR RL.3SGS     PROG- sit PRF- 3SGS.IRR be.dry PRF- 3SGS.IRR look -3SGO

\ps N     -PSTP ASP- SBJ      VTR -OBJ  SBJ                  ***-  V   ASP- SBJ      Vitr   ASP- SBJ      Vtr  -OBJ

\ft It's put in the sun and it sits for some time, and when it's dry you

look at it.

\nt

\ref canoe66

\txt Kiwikiwirori   pe       iruidia.

\mb kiwikiwirori   pe       iru -idia

\mg outrigger.pins 3SGS.IRR put -3PLO

\ps N              SBJ      VTR -OBJ

\ft He puts in the three outrigger pins.

\nt

\ref canoe67

\txt Pae      titaia,

\mb pae      tita  -ia

\mg 3SGS.IRR caulk -3SGO

\ps SBJ      Vtr   -OBJ

\ft He caulks it.

\nt

\ref canoe68

\txt taposa              saitoru tepa    aloidia.

\mb ta-  *** -o    -sa  ***     tepa    alo -idia

\mg PRF- *** -2SGO -AUX ***     prepare do  -3PLO

\ps ASP- *** -OBJ  -SBJ ***     V       Vtr -OBJ

\ft He looks for cracks.

\nt

\ref canoe69

\txt Pe       asamadia.

\mb pe       asama -dia

\mg 3SGS.IRR tie   -3PLO

\ps SBJ      Vtr   -OBJ

\ft He ties them.

\nt

\ref canoe70

\txt Asama na  siamela namini paparemai.

\mb asama na  siamela ***    paparema -ai

\mg rope  SG  thing   ***    bush     -LOC

\ps N     NUM N       ***    N        -PSTP

\ft The rope is something from the bush.

\nt

\ref canoe71

\txt Iga  pe       kaisiama            pelama         asamia.

\mb iga  pe       kaisi -a    -ma     pe       -lama asam -ia

\mg from 3SGS.IRR take  -3SGO -hither 3SGS.IRR -come tie  -3SGO

\ps PRP  SBJ      Vtr   -OBJ  -DIR    SBJ      -DIR  V    -OBJ

\ft He gets it and ties it.

\nt

\ref canoe72

\txt Pe       titaia.

\mb pe       tita  -ia

\mg 3SGS.IRR caulk -3SGO

\ps SBJ      Vtr   -OBJ

\ft He caulks it.

\nt

\ref canoe73

\txt Tapae         rausu,

\mb ta-  pae      rausu

\mg PRF- 3SGS.IRR be.finished

\ps ASP- SBJ      Vitr

\ft When it's finished,

\nt

\ref canoe74

\txt pae      penia.

\mb pae      pen   -ia

\mg 3SGS.IRR paint -3SGO

\ps SBJ      Vtr   -OBJ

\ft he paints it.

\nt

\ref canoe75

\txt Tepe          peni  rausia.

\mb te-  pe       peni  raus        -ia

\mg PRF- 3SGS.IRR paint be.finished -3SGO

\ps ASP- SBJ      Vtr   Vitr        -OBJ

\ft He finishes painting it.

\nt

\ref canoe76

\txt Pae      mala        tutu.

\mb pae      ma{AUX} -la DUP-  tu

\mg 3SGS.IRR RL.3SGS     PROG- sit

\ps SBJ                  ***-  V

\ft Then he leaves it for a little while.

\nt

\ref canoe77

\txt Idai taemu elai pe       palaia.

\mb idai taemu elai pe       pala   -ia

\mg one  time  that 3SGS.IRR fasten -3SGO

\ps NUM  N     DEM  SBJ      Vtr    -OBJ

\ft One day passes.

\nt

\ref canoe78

\txt "Anua  eisa     tapae         okudia,

\mb anua   eisa     ta-  pae      oku  -dia

\mg people how.many PRF- 3SGS.IRR call -3PLO

\ps N      INTRG    ASP- SBJ      Vtr  -OBJ

\ft "How many people will call out,

\nt

\ref canoe79

\txt tadipa          palaia?"

\mb ta-  di   - pa  pala   -ia

\mg PRF- 3PLS - IRR fasten -3SGO

\ps ASP- SBJ  - MOD Vtr    -OBJ

\ft to tighten it?"

\nt

\ref canoe80

\txt Lago  iga  italae lago  pe       aro           oseia        gitola.

\mb lago  iga  italae lago  pe       a-  *** -o    ose    -ia   gito -la

\mg later from there  later 3SGS.IRR CS- *** -2SGO paddle -3SGO PRF  -thither

\ps CNJ   PRP  LOC    CNJ   SBJ      .-  *** -OBJ  Vitr   -OBJ  ADV  -DIR

\ft From there he paddles around [to test the canoe].

\nt

\ref canoe81

\txt Elai ma      rausulala.

\mb elai ma      rausu{Vitr} -la -la

\mg that RL.3SGS be.finished

\ps DEM  AUX

\ft It's finished now.

\nt
